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ESPUMANTE E CHAMPAGNE | SPARKLING WINE AND CHAMPAGNE 

 

 

Murganheira Super Reserva Bruto – Douro – Portugal 45 
Fresco, elegante, cremoso, complexo, persistente | Fresh, elegant, creamy, complex, persistent 

Castas | Grape: Malvasia Fina, Cerceal, Gouveio, Touriga Nacional 

 

 

Champagne Moët Impérial – Champagne - França 115 
Elegante, vibrante, refinado, harmonioso, distinto | Elegant, vibrant, refined, harmonious, distinctive 

Castas | Grape: Pinot Noir, Pinot Meunier, Chardonnay 

 

 

 

 

ROSÉ | ROSÉ 

 
Mateus – Douro 7.5 | 21 
Frutado, fresco, leve, versátil, elegante 

Castas | Grape: Baga, Rufete, Tinta Barroca, Touriga Franca 

 

Página – DOC Óbidos – Oeste 39 
Intenso, floral, fresco, equilibrado, persistente 

Castas | Grape: Touriga Nacional 

 

 

 

BRANCO | WHITE 
 

 

Montaria – Alentejo 6 | 18 
Frutado, fresco, macio, equilibrado, versátil | Fruty, fresh, smooth, balanced, versatile 
Castas | Grape : Antão Vaz, Arinto, Verdelho 

 

Castelo de Sulco – Lisboa 7 | 20 
Mineral, elegante, fresco, estruturado, persistente | Mineral, elegante, fresh, structured, persistent 

Castas | Grape : Arinto, Chardonnay 

 

Muralhas de Monção – Vinhos Verdes 7 | 22 
Cítrico, aromático, fresco, mineral, vibrante | Citric, aromatic, fresh, vibrant 

Castas | Grape: Alvarinho, Trajadura 

 

Catarina – Setúbal 7 | 25 
Tropical, suave, fresco, aromático, equilibrado | Tropical, smooth, aromatic, balanced 

Castas | Grape: Fernão Pires, Arinto, Chardonnay 
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Horácio Simões – Setúbal 32 
Intenso, frutado, elegante, mineral, persistente | Intense, fruty, elegante, mineral and presistent 

Castas | Grape: Arinto, Fernão Pires, Antão Vaz 

 

Vinha da Paz – Dão 34 
Fresco, harmonioso, frutado, delicado, equilibrado | Fresh, harmonious, fruty, delicate and balanced 

Castas | Grape: Encruzado, Malvasia-Fina, Bical 

 

Redoma – Douro 56 
Mineral, complexo, elegante, fresco, gastronómico | Mineral, Complex, Elegant, Fresh, Gastronomic 

Castas | Grape: Rabigato, Códega do Larinho, Viosinho, Arinto 

 

Casa das Gaeiras – Vinhas Velhas Reserva – Lisboa 59 
Complexo, untuoso, elegante, mineral, distinto | Complex, unctuous, elegante, mineral, distinctive 

Castas | Grape : Vinhas Velhas (blend tradicional de castas brancas) | Blend of grapes 

 

Pêra Manca – Alentejo 129 
Complexo, refinado, profundo, elegante, memorável | Complex, refine, deep, elegante, memorable 

Castas | Grape: Antão Vaz, Arinto 

 

 

 

TINTO | RED 
 

 

Montaria – Alentejo 6 | 18 
Frutado, suave, equilibrado, versátil, agradável | Fruity, smooth, balanced, versatile, pleasant 

Castas / Grape Varieties: Aragonez, Trincadeira, Alicante Bouschet 

 

Castelo de Sulco Reserva – Lisboa 7 | 25 
Complexo, estruturado, elegante, rico, persistente | Complex, structured, elegant, rich, persistent 

Castas | Grape Varieties: Touriga Nacional, Syrah, Alicante Bouschet 

 

Alabastro – Alentejo 7 | 25 
Rico, frutado, suave, equilibrado, elegante | Rich, fruity, smooth, balanced, elegant 

Castas / Grape Varieties: Aragonez, Trincadeira, Alicante Bouschet 

 

Crasto DOC – Douro 10 

Rico, elegante, estruturado, frutado, persistente | Rich, elegant, structured, fruity, persistent 

Castas | Grape : Touriga Nacional, Touriga Franca, Tinta Roriz, Tinta Barroca 

 

Vinha da Paz -Dão 35 
(Frutado, equilibrado, suave, elegante, fresco | Fruity, balanced, smooth, elegant, fresh 

Castas | Grape: Touriga Nacional, Alfrocheiro, Tinta Roriz 

 

Quinta da Mimosa – Setúbal 44 
Rico, frutado, suave, equilibrado, elegante | Rich, fruity, smooth, balanced, elegant 

Castas | Grape Varieties: Castelão, Touriga Nacional, Alicante Bouschet 
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Página Pinot Noir – DOC Óbidos – Oeste 54 
Elegante, delicado, fresco, sedoso, refinado | Elegant, delicate, fresh, silky, refined 

Castas | Grape: Pinot Noir 

 

Luís Pato Vinhas Velhas – Bairrada 58 
(Intenso, estruturado, complexo, persistente, distinto | Intense, structured, complex, persistent, distinctive 

Castas / Grape Varieties: Baga, Vinhas Velhas 

 

Mouchão – Alentejo 106 
Poderoso, complexo, concentrado, elegante, icónico | Powerful, complex, concentrated, elegant, iconic 

Castas | Grape: Alicante Bouschet, Trincadeira 

 

APF Grande Escolha – DOC Óbidos – Oeste 195 
Poderoso, complexo, estruturado, intenso, persistente | Powerful, complex, structured, intense, persistent 

Castas | Grape: Touriga Nacional, Syrah, Alicante Bouschet 

 

Chryseia – Douro 198 
Complexo, refinado, poderoso, elegante, memorável | Complex, refined, powerful, elegant, memorable 

Castas | Grape: Touriga Nacional, Touriga Franca 

 

 

 

Portugal é um verdadeiro tesouro vitivinícola, destacando-se como o país com a maior 

diversidade de castas autóctones por área de vinha no mundo. Com mais de 250 castas 

nativas, como Touriga Nacional, Alvarinho, Baga, Arinto, Castelão, Trincadeira e 

Encruzado, o país preserva uma riqueza única que se reflete na personalidade dos seus 

vinhos. Esta extraordinária diversidade, fruto de séculos de adaptação aos diferentes solos 

e climas, faz de Portugal uma referência mundial em autenticidade, tradição e descoberta 

Portugal is a true viticultural treasure, renowned for having the greatest diversity of indigenous 

grape varieties per vineyard area in the world. With more than 250 native grape varieties, 

including Touriga Nacional, Alvarinho, Baga, Arinto, Castelão, Trincadeira and Encruzado, the 

country preserves a unique genetic heritage that is reflected in the character and individuality of 

its wines. This remarkable diversity, shaped by centuries of adaptation to a wide range of soils and 

climatic conditions, has established Portugal as a global benchmark for authenticity, tradition and 

viticultural excellence. 
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BAR MENU 

 

BEBIDAS APERITIVAS | PRE-DINNER DRINKS 

 

Kir de Óbidos 9,9 

Espumante Bruto com licor tradicional português Ginjinha | Sparkling wine and sour cherry liqueur 

Kir Royal 9,9 

Espumante Bruto com licor de Cassis | Sparkling wine and cassis liqueer 

Porto Tónico 8 

Vinho do Porto branco, água tónica | White Port and tonic water 

Vermute (Bianco, Extra Dry e Rosso) 6 

Aperitivo aromático com ervas selecionadas | Italian Vermouth 

 

GIN TÒNICO 

Beefeaters 9 

Clássico, londrino, zimbro | Classic, London, juniper 

Lisboa 14 

Criado pela marca Gin Lovers para homenagear a capital Portuguesa | Created by the Gin Lovers brand to pay tribute to 

the Portuguese capital, Lisbon 

Sharish 20 

O Sharish é um gin produzido de forma artesanal em Reguengos de Monsaraz, Alentejo | Sharish is an artisan gin, 

produced in Reguengos de Monsaraz, Alentejo 

 

VODKA 

Wyborowa 6,5 

Vodka polaca pura e suave | Pure and smooth Polish vodka 

 

TEQUILA  

Sierra 7 

Tequila mexicana autêntica e vibrante | Authentic and vibrant Mexican tequila 
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RUM 

Havana Rum 7 

Rum cubano equilibrado e aromático | A balanced and aromatic Cuban rum 

Bacardi 8 Anos 15 

Rum envelhecido com sabor rico | Aged rum (8 years) with a rich flavor profile 

 

VINHO SOBREMESA | DESSERT WINE 

Moscatel de Setúbal 6 

Vinho doce aromático da região | Portuguese (Setúbal) dessert Wine 

Ginja d'Óbidos 6 

Licor tradicional português de ginja | Traditional Portuguese sour cherry liqueur 

 

LICOR | LIQUEUR 

Baileys 7 

Licor cremoso com notas chocolate | Cream liqueur with chocolate notes 

 

WHISKY 

Johnnie Walker Red Label 6 

Whisky escocês equilibrado e versátil | Balanced and versatile Scotch whisky 

Canadian Whisky 8,5 

Suave, leve e agradavelmente equilibrado | Smooth, light, and pleasantly balanced 

Johnnie Walker 15 Anos 9,5 

Envelhecido, complexo e elegantemente suave | Aged (15 years), complex, and elegantly smooth 
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AGUARDENTE | PORTUGUESE FINE BRANDY 

São Domingos 6 

Brandy português tradicional e equilibrado | Balanced Brandy 

CRF 7,50 

Suave e elegante | Smooth and elegant 

Aguardente da Lourinhã Vinícola XO 29,50 

Aguardente rara, complexa e refinada | Extra Old Fine Brandy 

 

VINHO DO PORTO | PORT WINE 

Porto Branco (60ml) 7 

Porto branco seco | Extra Dry White Port 

Porto Tawny (60ml) 7 

Porto envelhecido com notas secas | Tawny port 

Porto Messias Vintage(60ml) 25 

Porto vintage intenso e sofisticado | Intense and sophisticated Vintage Port 

 

 

 

ÁGUA, SUMO, REFRIGERANTE E CERVEJA | WATER, FRUIT JUICES, SOFT 

DRINK AND BEER 
 

Água Mineral (0.37) | Mineral Water 2.5 
Água Mineral (0.75) | Mineral Water 3 
Água com Gás (0.250) | Sparkling Water 2.5 
Água com Gás (0.75) | Sparkling Water 3. 

Coca-Cola | Coca-Cola Zero 4 

Sprite 4 

Fanta Laranja | Orange Fanta 4.5 

Água Tónica | Tonic water 4.5 
Fuze Tea Limão | Lemon iced tea 4 
Fuze Tea Pêssego | Peach iced tea 4 
Super Bock 0,33L | Portuguese blond beer 4 
Super Bock Stout 0,33L | Portuguese stout beer 4 
Super Bock 0% Alcool 0,33L | Alcohol free beer 4 
Super Bock Abadia 0,33L | Special Portuguese beer (Belgium style) 4.5 
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Aviso Legal 

Nos termos do nº1 do artigo 3º do Decreto-Lei nº50/2013, de 16 de Abril, 

alterado pelo Decreto-Lei nº106/2015, de 16 de Junho: É proibido facultar, 

independentemente de objetivos comerciais, vender ou colocar à disposição, 

quaisquer bebidas alcoólicas em locais públicos e em locais abertos ao público, 

a menores de 18 anos, ou a quem se apresente notoriamente embriagado ou 

aparente possuir anomalia psíquica. 

 

 

 

 

Legal Notice 

Under paragraph 1 of Article 3 of Decree-Law nº50/2013 of April 16, as 

amended by Decree-Law nº106/2015 of 16 June: 

It is forbidden provide, regardless of business objectives, sell or for commercial 

purposes, make available any alcoholic beverahes in public places and in places 

open to the public: Children under 18 years old; 

Who is present noticeably intoxicated or possessing apparent mental disorder.  

 


